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సకల గ్రహ బల నీనే సరసిజాక్ష 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 543.  

2. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 162. 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 215. 

4. Note: The wordings mentioned without highlights are as per Ref. 1.  The 

wordings in Ref. 3 are almost same except few differences which are given in 

yellow highlights.  

5. Note:  The lyrics in Ref. 2 are slightly different and those differences are 

marked in green highlights.  

 

రాగం: అఠాణ            తాళం: ఖండ ఛాపు  

 

సకల గ్గహ బల నీనే సరసిజాక్ష  

నిఖిళ రక్షక నీనె విశ్వ  వా్య పకనె      || ప || 

 

రవి చంగ్ర బుధ నీనె రాహు కేతువు నీనె  

కవి గురు శ్నియు మంగళను నీనె 

దివ(దివస) రాగ్ియు నీనె నవ విధానవు నీనె  

భవరోగ హర నీనె భెషజను(రక్షకను) నీనె       || 1 || 

 

పక్ష మాసవు నీనె పరవ  కాలవు నీనె  

నక్షగ్ర యోగ ిథి కరణ నీనె 

అక్షయవందు గ్ౌపదియ మానవ కాయద  

పక్షి వ్యహన దీన రక్షకను నీనె      || 2 || 

 

ఋతు వరస రవు నీనె గ్వర యుగాదియు(పృథివ  విగాదియు) నీనె  

కృతు హోమ యజఞ సరగి యు నీనె  
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జిరవ్యగి ఎనొ్న డెయ పురంరర విఠలనె 

శ్ృిగె సిలుకర అగ్పిమ మహా మహిమ నీనె      || 3 ||  

 

Note:  Below given lyrics are as per Ref. 2 and are slightly different and these are 

mentioned here in green highlights.   

 

రాగం: కాంబోధి          తాళం: ఝంపె 

 

నిఖిళవేరకె ఎనగె విశ్వ  వా్య పక మోహి      || ప || 

 

రవి చంగ్ర బుధ నీనె రాహు కేతువు నీనె  

కవి గురు శ్నియు మంగళను నీనె 

దివస రాగ్ియు నీనె నవ విధానవు నీనె  

భవరోగ హర నీనె రక్షకను నీనె      || 1 || 

 

పక్ష మాసవు నీనె పరవ  కాలవు నీనె  

నక్షగ్ర యోగ ిథి కరణ నీనె 

అక్షయవందు గ్ౌపదియ మానవ కాయద  

పక్షి వ్యహన దీన రక్షకను నీనె      || 2 || 

 

ఋతు కాలగళు నీనె గ్వర దినంగళు నీనె  

కృతువు సంధాా న సరగి యు నీనె  

జిరవ్యగి ఎనొ్న డెయ పురంరర విఠలనె  

శ్ృిగె నిలుకర మహారమ ను హరియు నీనె      || 3 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: Purandara Vittala 

Location: NA 

Category: Vishnu Stuti, Hari Sarvottama, navaratna malike, Aartha Bhava  

Sub-Category: graha, Vishnu, loka, bhava, roga, yoga, draupadi, surya, Chandra, 

Akshaya, pakshi, bhumi, shruti, krishna   
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Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


